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II. Rákóczi Ferenc-út 35. szám 
l-ső emelet és Szövetkezeti 
Könyvnyomda. Telefonsz. 371.

Újabb kitüntetések.
Városunk belső harcterén 

erős erővel kell küzdentink. 
A lakosság jóléte, biztonsága, 
a közegészségügy, a közigaz
gatás minden ágazata férfiakat 
áliit a gátra, hogy érvényt 
szerezzenek a törvényes in
tézkedéseknek és a lankadat
lan munkásságukkal példát- 
adóan hassanak. '

Újvidék városának szeren
csére vannak ilyen férfiai, kik 
üdvös működésűkkel lehetővé 
tették azt, hogy városunkban 
a háború egész ideje alatt a 
városi administráció gépezete 
egy percre sem szenvedett 
fennakadást. Megbirkóztak 
minden nehézséggel. Kezdve 
a főispáni hivataltól le egé
szen a legkisebb hatáskörű 
dijnokig minden a legnagyobb 
rendben folyik. Ezért jóleső 
érzéssel vesszük tudomásul az 
újabb kitüntetéseket, melyek
kel 4 tisztviselőnket a királyi 
kegy megjutalmazott.

Profuma Béla polgármes
terünk a hadiékitményes Fe
renc József-rend tisztikereszt
jét, Ribiczey Kálmán dr. ta
nácsnok, főispáni titkár és 
Wagner Károly dr. tiszti fő
orvos a hadidiszitményes 
Ferenc József-rend lovagke
resztjét, Szántó Aladár dr. t. 
tanácsnok, városi aljegyző 
a koronás aranyérdemkeresz- 
tet, a vitézségi érem szalag
ján nyerte.

Polgármesterünk gondos 
körültekintéssel, nagy igazsá
gos mérlegeléssel rendezi a 
város ügyeit. A polgárság ér
dekeit mindenütt megóvja. 
Nem tűr meg semmiféle visz- 
szaélést. Egyenes jelleme a
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kötelességtudásával van ösz- 
szeforrva.

Tiszti főorvosunknak kö
szönhető, hogy városunkban 
a közegészség ügye mindig ki
fogástalan volt, mert bölcs 
intézkedéseivel nagyon sok
szor elhárította a fenyegető 
veszedelmet.

A megtestesült munka min
taképe a főispáni titkár. Sok
szor csodálva szemléltük mun
kabírását. Hisz nincs, olyan, 
nagy- vagy kisszabásu' mun
ka, mely a háborúval kapcso
latosan képződött, amin Ri
biczey szellemi ereje ne mu
tatkoznék. Az ezerféle jóté
konysági ügy, mindenféle em
berbaráti intézményen ott van 
az ő keze munkája. Azután 
meg az a sok politikai ügy, 
melyeket a főispán bölcs szel
leme irányit, de mégis a tit
kár formálja, hogy mindenütt 
megelégedésre találjon. Pedig 
ez a legnehezebb. Finom úri 
egyénisége mindig tudja és 
eltalálja a módját, hogy kivel 
hogyan kell érintkezni.

Szántó Aladár dr. a kato 
nai ügyosztály vezetője szin
tén a legszorgalmasabb tiszt
viselők egyike, ki hivatalát 
páratlan 
kezeli.

Nem szokásunk, hogy a 
dicséretekkel pazarul bánjunk, 
de jelenleg nem kell fukar
kodnunk ezzel, hanem a ki
rályi elismerés mellé a pol
gárság dicséretét is helyezzük, 
mely amannak fényét csak 
emeli. Nehéz időben kitűnni 
a legnehezebb cselekedet, ezért' 
az érdem elismerése ilyenkor 
örökbecsű. • Cs.

lelkiismeretességgel

Színház, mozi, cirkusz.
Vátady Antal volt tanárom elő

adásaiból, írásaiból, más régi és 
újabb keleti! Írásokból ismerem 
azokat a küzdelmeket, melyeket 
a régi magyar színészet átélt. 
Ezekből ismerem azt a nagy 
munkát, melyet végeztek a ma
gyar kultúra érdekében. Ha ösz- 
szehasonlitjuk a régiek szenve
déseit a fiatal gárda mostani erős 
küzdelmével, bizony nagyon sok 
hasonlót, szépet és nemeset ta
lálunk ebben az eléggé tel nem 
becsülhető értékes munkában. A 
szabadságharc után a magyar 
szülészet volt az egyedüli hata
lom, amelyet a Bachkorszak min
den agyafúrtságával nem tudott 
letörni, ez volt az egyedüli, amely 
nemcsak maga maradt meg ma
gyarnak, hanem megtartotta azo
kat is magyarságnak, akik egyéb
ként ingadozók voltak és a szí
nészet bűvös erejéből értették 
meg, hogy bizony nekik, az egye
düli üdvözítőjük a magyarságuk.

A jelen korban hála az igaz
ság fényes győzelmének nem 
ebben az irányban folyik a küz
delem. Most már a régiek által 
megalapozott munkát kell csupán 
folytatni. A magyarság erős vá
rát a kultúrát a színészetben 
most már nem idehaza, hanem 
a külföldön kell nagyban elismer
tetni, törekedni. És habár gyön
gébben történik ez mint ameny- 
nyíre elismertetni lehetséges vol
na, ennek nem a magyar színé
szek az okai, hanem az irók. 
Fájdalom, a magyar irodalom a 
háború alatt nem produkálja azt, 
amire egyébként tehetsége pre
desztinálja. Nem látunk olyan 
kiforrott irodalmat, — mondjuk 
csak háborús irodalmat — amely 
külföldön kiváltaná az elismerést. 
Egyet azonban határozottan a 
javára kell Írni az íróknak és 
ez — a fővárosi színpadokon 
nyilvánult meg a háború alatt. 
A magyar müvek teljesen szalon
képesek lettek. Kiszorították még 
az orfeumokból is a Irapéz és 
minden más erő- és ügyességi
mutatványokat. A színészek és

irók olyan diadala ez, aminek 
előnyeit majd csak akkor fogjuk 
kellően méltányolni tudni, iia a 
nemzetközi béke bekövetkeztekor 
a külföldi irók látni fogják, hogy 
az ö irodalmuk kevésbbé keresett 
Magyarországon, mert a háború 
alatt olyan fejlődés következett 
be, mely nélkülözhetövé teszi az 
ö túlzott gravitálásukat. A leg- 
többnyire ledér francia, a moro- 
zus német és angol darabokat 
tartalmas magyar irodalom vál
totta fel éppen a háború tartama 
alatt és ez meglepően fog hatni 
a külföldön. És ha azután kibon
takozik a háború irodalma, ze
néje, bizony majdnem felesleges
nek fogja magát érezni mindaz, 
ami nem teljesen tökéletes és 
nagy alkotás, ha külföldről kí
nálkozik unportálákra. Csak ki
forrott idegen müvek találnak 
talajra, mert magunk is tudunk 
jót és jobbat csinálni.

A mozi terén a haladás inkább 
kényszer haladásnak látszik. Nem 
bontakozhatik ki a vélemény 
kellő határozottsággal olybá, hogy 
kimondja miszerint a mozi er
kölcsi értékében megüti azt a 
nívót, melyen a színészet áll. 
Korántsem hihető az, hogy a 
moziban bemutatásra kerülő vi
rágból kifakadó rövidruhás tán
cosnő mtimikás szerep lélektani
lag ugyanazt a nemesitöleg ható 
érzést váltsa ki a nézőből, mint 
akár egy egyszerű szép kis nép
dal a színpadon. Okszerű volna 
kulturmozit csinálni. Csak cen
zúráit mozi darabott volna sza
bad előadni. Most amidőn a mo
zidarabok teljes szabadságot él
veznek, az ifjúság a mozit sza
badon látogathatja, de a szín
házba csak tanára engedelmével 
melret el. Az igazság, az előre
látás, a józanság vitus tánca a 
fordított tilalom. Az ifjúságnak 
nem csak szabadjon — de kell
jen járni akkor a moziba, ha a 
mozidarab szakemberek által íe- 
lülbiráltatott és mint olyan az 
ifjúságnak megfelelőnek találta
tott. A színigazgatók kötelessége 
volna a tanár urakat e tekintet
ben megleckéztetni. Felvilágo
sítani, hogy a cenzurátlan mozi-

Harcíéren küzdő szeretetteinknek küldjünk
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darab ártalmas az ifjúságnak. 
Erről különben sok hasábot le
hetne írni, mig képesek volnánk 
az ügyet helyes mederbe hozni.

Nézzük a cirkuszt. Hatóságaink 
nem átalják a kulturmunkát vég
ző színház nyakába cirkuszt ül
tetni. Maravek ur a török birko- 
zóbajnok akkor vágja a földhöz 
a néger sampiónt, amikor a cir
kusz játszási engedélye az amúgy 
is nehézen megélő színészetet. 
Kulturkép. Z:lő igazság. És mi 
az értéke annak a munkának, 
amit a cirkusz produkál és mi 
az értéke annak, amit a színé
szet produkál? Vonjunk párhuza
mot? Most ne. A cirkuszba sza
badon járhat az ifjúság. A színé
szet megteszi kötelességét, mégis 
sokkal több nehézséget gördítünk 
útjába, nem látjuk mennyire 
felette áll a rossz mozinak, a 
pojácásdi cirkusznak, legyőzetjük 
a nemes színjátszást, a birkózó 
bajnokok romboló, Üzletszerű 
mutatványaival. Ly.

Újvidéki séták.
Adakaléi törökjeink pél

dás életéről könyvet lehet 
írni. Egy jobb család ki
költözködött a barakktá

borból, de az anya, ki 4 fiával 
a Kereszt-utcába költözködött 
visszakivánkozik a földiéi közé, 
mert szerinte jobb az egyszerű 
otthonos élet, mint a cifra, mó
dos idegen. Ez a család külön
ben is rendkívül szimpatikus. Az 
egyik fia asztalos, 5 korona napi 
keresetét haza viszi és ebből 
megélnek, csakhogy ue kelljen 
idegen segítséget igénybevenni. 
Kenyeret elfogadnak, de más 
egyebet nem. Kedd óta a másik 
fiú Lovrekovics tésztagyárában 
dolgozik és ott 7 koronát kap. 
így most már 12 koronáig köl
tekezhetnek naponként. Ezek 
csakugyan betartják: „Addig nyúj
tózkodjál, mig a takaród ér“.

Jó kedélyüek, mert bizalmuk 
rendíthetetlen. Nem esnek két
ségbe, mert tudják, hogy ború 
után derű lesz.

E derék emberektől sokat ta
nulhatunk. Abban az egyszerű 
romlatlan lélekben annyisok ter
mészetes okosság lakik, hogy az 
ember szinte ámul-bámul, mikor 
okoskodásaikat, de jobban mond
va, megjegyzéseiket hallja, mert 
minden életjelenséget találó meg
jegyzéssel világítanak ineg. Az 
igazságról beszélgetek velük. 
„Oh efendi — mondja barátom 
az igazságot, nem minden lélek 
tudja felfogni, ahhoz egészen 
tiszta nemes érzület kell, p. u. 
messze keleten a bölcs, a király
nak szemébe monda, hogy állí
tása téves, ekkor a király halálra 
Ítélte. A vesztőhelyen keservesen 
sir az elitéit neje. — Ne sirj — 
vígasztala zokogó nejét — hát 
jobb lenne, ha nem ártatlanul, 
hanem, mint bűnös Ítéltetném 
el?! —■ Tetszett a képlet, mire 
törököm ismét egy csattanót fű
zött hozzá: „Uram az igazság 
előnye nem a szép ruhában, 
hanem a tiszta gondolatban van.

És minő tele ez a mondás 
csupa bölcseséggel, mdőn törö
köm megszólal: — A nyugodt 
léleknek van reménye és vég
célja; reménye a bölcseség, vég
célja a békesség; kinek lelke 
nyugodt, annak élete szép, örö
me tartós és a csapások nem

szomorithatják el. — Az embe
rek között az a legnagyobb, ki
nek szive legkedélyesebb és ba
rátsága páratlan. — Ezt az utóbbi 
kijelentést városunk főispánjára 
tette, ki a nagy ünnepükön künn 
járt náluk, kiről Így nyilatkoz
nak: szive a legkedélyesebb, ba
rátsága páratlan.

De nemcsak tanulságos, mély 
gondolkodóak, hanem humoro
sak is tudnak lenni, különösen, 
ha az emberek ferde szokásairól 
beszélgetnek. Valakiről imformá- 
lom őket, hogy ez képzelt beteg.

— Nálunk is van ilyen — 
mondja barátom — különösen a 
gazdag konstantinápolyiak közölt 
akad sok ilyen. Egyszer beállít 
egy gazdag bég a híres orvos
hoz. — Doktorom én semminek 
az izét tisztán kivenni nem tu
dom, azután a kedélyem is olyan, 
hogy mindig hazugsággal ámí
tom magamat. — Jöjj holnap 
mondja az orvos és addigra gon
dolkodom bajod fölött és akkor 
betegséged ellen adok orvosságot.

Másnap beállít a beteg, az or
vos egy labdacsot nyom a szá
jába, melyet alig hogy széthara
pott, máris öklendezéssel kikö
pött és rettenes lármát csap.

— Mit adott nekem? hisz ez 
szurok, kén és petróleum 1

— Lásd meggyógyultál, mert 
először igazat mondtál. A lab
dacs csakugyan szurok, kén és 
petróleum, másodszor az izt is 
tisztán érzed.

Az emberi gyarlóságról sokat 
beszélhetünk, inkább mondjunk 
valamit az Istenről. „Allah hep- 
szinden ziáde doghru dur ve éji 
dir". Isién mindenek fölött a leg
igazságosabb és a legjobb és 
ezért: „Allahi szeven éji amed 
isler" Aki Istent szereti, jólcselek
szik.

c s  egy: „Alláh bereket ver- 
szin“-nel — Isten jutalmazza 
meg neked! — bucsuzóval el
váltunk. Ír.

Apróságok
♦♦

A svéd paraszt és az angol 
lovak.

Egy svéd tengerparti fürdő
helyen panaszkodik az angol für
dővendég a svéd parasztnak, 
hogy mennyi pénzbe kerül fia 
tanítása. A svéd paraszt ragyogó 
orral meséli, hogy ő a fiát egy 
zsák zabbal küldi az egyetemre 
és ez képezi az alapot a íiu dok
torátusához. Az angol nagyot 
néz, érthetetlen előtte mint lehet 
egy zsák zabbal az egyetemnek 
indulni. — Megvetöieg kifejezést 
is ád azon nézetének, hogy bi
zony Angliában az ifjúságnál nem 
képezheti egy zsák zab a taní
táshoz az alapot és hogy Angli
ában a zabot legfeljebb a lovak 
eszik. A svéd parasztot bántja a 
lenéző taksálás és fölényes mo
sollyal állapítja meg, hogy „azért 
is van Angliában annyi ló".

•X-
Moravek ur a török birkozó- 

bajnok.
A Renlow redé Woluer cirkusz 

ittléttekor történt, öles plakátok 
hirdették a nagy nemzetközi bir
kózásokat. Cseh, horvát, török, 
magyar, német és néger faj bir
kózói tették ki a nemzetközisé
get. A birkózás előtt a nemzet
köziellen művészgárda mutogatta 
be művészetét. Á műlovarnő pro-

diktuója ulán szívélyesen üdvözli 
az éppen a vasútról megérkezett 
Moravek birkózó bajnokot. A 
nagy harang megszólal, [elvonul
nak a nagy ágyuk, sorban egy
másután nagyság szerint. Czája 
világbajnok, Cips néger bajnok 
stb. stb. végül Moravek ur, mint 
Kara Aclnned Törökország baj
noka. A nagyérdemű közönség 
zajos tapssal fogadta szövetséges 
Törökország bajnokát és elfeledte, 
hogy a háború előtt Kara Ach- 
med ur mégcsak nem is Mora
vek ur, hanem Szedlacsek liorvát- 
ország bajnoka volt.

HÍREK
Kitüntetett újvidéki póstaíö- 

tiszt. A király Busch András új
vidéki póstafötisztet a háborúban 
teljesített kitűnő és önfeláldozó 
szolgálata elismeréséül a vitéz- 
ségi érem szalagján viselendő 
koronás arany érdemkereszttel 
tüntette ki. A szorgalmas és fá
radságot nem ismerő munka lelte 
jutalmát, mely kitüntetéshez őszin
tén tolmácsoljuk a közönség üd
vözletét.

A Polgári M. Daloskor e hó
10.-én jóllátogatott választmányi 
gyűlést tartott, melyén a la
punk múlt számában kitüntetett 
szini előadások jövedelméről szá
moltak be. Ldppy Vilmos titkár 
a jegyzőkönyvet terjedelmesen és 
minden legcsekélyebb mozzanatra 
kiterjedően elkészítette. Kivilág
lik ebből, hogy a Daloskor mi
lyen szépen működik, nemzeti 
kultúránk hasznára és üdvére. 
Ezen ténykedését az alábíri levél 
is elismeri:

Polgári Magyar Daloskor te
kintetes Elnökségének Újvidék. 
A tüdőbeteggondozó Egylet ja
vára rendezett műkedvelői cik
lusból juttatott 707 korona 13 
fillért fogadják úgy az egyesüle
tünk, mint a szenvedő betegek 
nevében leghálásabb köszöuetün- 
ket. — Köszönetüiiket fejezzük 
ki a tek. Elnökségnek, a közre
működőknek, az összes rendezők
nek s mindenkinek, ki a szép 
sikerhez legkevésbbé is hozzájá
rult. Kérjük a Daloskor tek. El
nökségét, hogy ezen köszönetün- 
ket az összes illetékés tényezők
nek tudomására hozni kegyes
kedjék. Hogy az Újvidéki Pol
gári Magyar Daloskör emberbaráti 
tevékenységének maradandó em
léke is maradjon, elhatároztuk, 
hogy a küldött összegből 500 K 
az Újvidéki Polgári Magyar Da
loskor alapítványa gyanánt fo
gunk kezelni, a fennmaradó részt 
pedig folyó kiadásainknak fede
zésére fordítjuk. Midőn újólag 
hálás köszönetünket fejezzük RÍ 
érdemdús működésükért mara
dunk tisztelettel és hazafias tisz
telettel dr. Szlezdk Lajos elnök, 
dr. Deák Imre titkár.

Itt jegyezzük meg, hogy a Da
loskor elhatározta, hogy Minden
szentek napján a temetőkben 
gyászdalokat énekel.

Szinészet. E héten a drámai 
műfajok kerültek bemutatásra. 
Kár, hogy a néhány jó darab 
nívóját a trágár „Papa kedvence" 
egészen lesüllyesztette. Ilyen da
rabot Újvidéken előadni nem 
szabad. Mindig panaszkodunk 
hogy a mozi elrontja az ifjúsá
got, pedig soha nem okoz a mo
zi annyi romlottságot, mint az 
ilyen francia disznóságok, melyek

annyira szellemesek, mit tőlük 
elvitatni nem lehet, — hogy az 
ember, még az öreg is felizgulva, 
jót nevet, de hamarosan elko- 
morodik, mikor végigtekint a 
közönség fiatalságain, kikről az 
ártatlanság himporát azonnal le
mossa ez a trágárság. A teljesen 
jó erőkből szervezel! társulatnak 
semmi szüksége nincs arra, hogy 
az ilyen darabokkal vonzzon kö
zönséget. „A nöstényördög* után 
kár volt ezzel a trágársággal az 
illusiót rontani. — „A nőstény
ördög" . Schönhetr Károly leg
újabb darabja méltó feltűnést 
keltett ugy irodalmi értékével, 
mint a színészek művészi játé
kával. A kedves triász vetekedett 
a pálmáért s mindháim'an egy
aránt érdemelték ki. Zöldi k. a. 
az asszony szerepét különös am
bícióval kreálta s sikeresen ol
dotta meg feladatát. Minden sza
va, minden mozdulata elárulta a 
szenvedő és szenvedélyes asz- 
szonyt. Oly asszonyt, ki hat 
hosszú éven át, a négy rideg 
fal között bezárva, leste a szerel
mei, leste a férfiul, akinek a karja 
erős lesz s akinek a mellén meg
törik gyenge férjének öldöklő 
kése. A férfi jötl, a nő szenve
délye kitört teljes erővel Zöldi 
játékában. E játék természe
tes volt. A vágy kitörése 
lassan, szinte művészi kronoló
giában haladt előre, hogy a vé
gén — bár közvetve — öljön is. 
Diszkrét, finom játék, mely ke
rüli a drasztikus eszközök fel
használását. Művészi öntudat, 
mely a reális test szerelmét sti
lizálja s megóvja a bujaság lát
szatától is. Ez mind Zöldi le. a. 
művészi játéka. A csendőr szere
pében Hídvégi robusztus erejé
vel, egyszerű, minden müvészi- 
eskedést kizáró, játékával egysze
rűen hatott. Ös ember, ki az 
egészséges emberek purátán sze
relmével vágyakozik egy szép, 
erős ember után. Az idegesség 
korszakában kellemesen hat az 
ily alak és az ilyen alakítás. A 
férj (ember) Komlós-bati talált 
méltó alakítójára. Egy kidolgo
zott szerep. Komlós minden nü- 
anszot felhasznált, hogy szerepéi 
tökélesitse. Néha szinte klasszi
kus pillanatai voltak. — Bárha 
több ily darabot s több ilyen 
művészi játékot látnánk. — Csü
törtökön este a „Szerelem" ke
rült szilire. Barta Lajos 3 vari
ációban mutalja be a szerelmet. 
Látjuk: a lyrai tiszta szerelmet, 
melyet a költő idéz elő és köl- 
tőiesen omlik össze; azután a 
kicsapangó érzelgöset, mely vi
dáman bohémmódon szeret. En
nek semmi tiszta jelleme nincsen, 
mig a harmadik, habár állati dur
vasággal spékelt, mégis ez diadal
maskodik, mert belőle fejlődik 
az ösztönszerü házasság. Kissé 
furcsa a téma, de velejében igaz 
amit ez a hármas életkép elénk 
tár. Zöldi Vilma, H. Lengyel 
Irén, Nddasyné és Komlósné a 
női szerepekbe öntöttek élelet 
és egy percre sem zökkentek ki 
szerepkörükből. Komlós Vilmos, 
mint Komoroczy bemutatta kitű
nő, tehetséges, természetes ala
kítását. A többi szereplő is mind
annyi vigyáz, hogy szerepe gon
dosan és híven tükröztesse vissza, 
amit a darab szereprésze neki 
jultatolt. Rónai Imre, Tiszai Fe
renc, Hídvégi Ernő, Áddm  Pál, 
Kllrlhi Károly kis szerepeikkel 
is nagy hatást értek el. (Szádao .)
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Megvetést, undort kelt az
olyan asszony, ki saját férjét 
feljelenti, mert ez nem vonult 
még be katonának. A szegény 
(érj szembajos, mit orvosilag 
konstatáltak, de valószinüleg nem 
annyira bibásszemü, hogy fele
ségé minden dolgát ne látná. 
Ezért akarja a „derék" némber 
férjét a háztól elküldetni. A szá- 
nalomraméltó férj rágalmazásért 
nejét beperelte, kit majd a bíró
ság az asszonyi „holtomiglanra" 
kioktatja és megbünteti.

Katonaszabaditók letartózta
tása. A szabadkai katonai ható
ság arról értesili az újvidéki ha- 
tárrendörséget, hogy a Szabad
kán rendszeresen működött ka- 
tonaszabaditó banda 12 tagját 
sikerült leleplezni és a hadbíró
ságnak megbüntetés végett át
adni. Ebben a leleplezési nagy 
munkában résztvett Lendvay Gá
bor és Koller Gyula újvidéki detek
tívek rendkívül ügyes és hasznos 
szolgálatot teljesítettek, amiért a 
szabadkai katonai hatóság elnöke 
elismerő dicséretét fejezi ki és 
Pamlényi Gábor rendőrtanácsos
nak különösen figyelmébe ajálja, 
hogy ezen ténykedésük a kitün
tetésre való fölterjesztésüknél kü
lönösen kiemelendő.

Mi nem nevezzük „uriasz- 
szonynak", mert ö is éppen 
olyan bűnös, mint akármilyen 
más árdrágító. Elitéit árdrágító, 
minden egyéb, csak uriasszony 
nem, Georgievics-né asszony, kit 
az újvidéki rendőrség súlyosan 
megbüntetett, mert a hadsereg
nek szállított burgonyát a maxi
mális áron felül adta el. Geor- 
gievicsnét 2 hónap és 1000 kor. 
büntetésre Ítélték.

Mi a véletlen? Kiss Károly 
és Társa bankházba Budapesten 
irt egy asszony, hogy küldjenek 
egy olyan szerencse-sorsjegyet, 
mely megfelel a hadbavonult 
térje születési napjának. Kéri Kiss 
bankházát, hogy figyelmesen in
tézzék el, mert ő álmodta, hogy 
Kiss-nél a küldött sorsjeggyel 
főnyereményt csinál. így is tör
téni és a szegény asszonynak 
nincsen többé gondja. Ajánljuk, 
hogy akinek bizonyos dátum 
vagy szám iránt előszeretete van, 
Írjon Budapestre a Kiss bank
háznak Kossuth Lajos-utca i3. 
és rendeljen egy osztálysorsje
gyet az október 27. én kezdődő 
húzásra.

Az életszükségleti cikkek lég 
magasabb ára Sárosmegyében
Helyénvaló és szükséges rendel
kezést tett Sáros vármegye alis
pánja azzal, hogy az összes élet
szükségleti cikkek árusításának 
módját rendeletileg szabályozta. 
Erre az intézkedésre a belügymi
niszter körrendelettel adott felha
talmazást. Az alispán rendelete a 
vaj legmagasabb árát kg.-ként 
8 koronában, a tojás árát dara
bonként 20 fillérben, a káposzta 
árát mm.-ként 12 koronában ál
lapítja meg. A tojás- és vajkeres
kedők, továbbá a káposztavásár
lók tartoznak az általuk vásárolt 
mennyiségnek 50",'o átaz elsőfokú 
hatóságnak közéielmezés céljára 
felajánlani. A ruházati cikkeket 
Illetőleg megállapítja a rendelet 
az eladó bruttó keresetét a nagy
kereskedelmi forgalomban érvény
ben lévő napi árakhoz képest. 
E szerint férfiruháknál, cipőknél 
és csizmánál, ruhaszövetnél leg
feljebb 20°.o, női ruháknál, apró

férfiruházati cikkeknél 25°/o, apró 
női ruházati cikkeknél 50°/o, férfi 
kalapoknál legfeljebb 25“/o lehet 
az eladó bruttó keresete. Aki e 
rendelkezéseket be nem tartja, 
két hónapig terjedő elzárással és 
600 koronáig terjedő pénzbün
tetéssel büntethető.

Nemzetközi llalottszállltás! 
Iroda Budapest, VI., Andrússy-ut 
11. — Exhumál gyorsan és ol
csón. — Minden felvilágosilást 
készséggel ad.

Benzinrobbanás a pályaud
varon. Farkas Lajos gépkeres- 
kedö a pályaudvarról raktárába 
akarta a cséplőgépét szállíttatni. 
Nestier Ottó gépész indította el 
a gépet, de hibás benzintöltés 
miatt robbanás történt és ezen 
alkalommal a gépész több égési 
sebet kapóit. Senki nem sietett 
az égő fáklya — mert olyan volt 
a gépész — oltására, inig a ben
zintől átitatott ruházata égett. 
Csak mikor aléllan összeeselt, 
levették róla a ruliafoszlányokat 
és Kaienits Radivoj dr. a vörös- 
kereszt nyugvó állom, orvosa 
bekötözte sebeit, melyek elég 
súlyosak. A közkórházban ápol
ják a szerencsétlen embert, ki ha 
lélekjelenlétét el nem veszíti, 
csekély bajjal menekülhetett vol
na.

A cukor elkobzás. Lelketlen 
kereskedők, kik igazi belső el
lenségeknek tekinthetők, a cuk
rot elvonták a közönségtől s 
hiába voltak rendeletek, garáz
dálkodtak és zsaroltak. Rendkívül 
elszomorító nálunk, hogy annyi 
a csaló, a lelketlen kapzsi em
ber, mint fűszál a mezőn. A tör
vényszéki rovatok mind az ilye 
nek ügyével vannak tele. Most 
alkalmunk lesz nekünk is ezekről 
a fekete lelkű emberekről olvas
ni. Ugyanis a rendőrhatóság fel
jelentés alapján Alexics Milutin, 
Adler Károlyné, Láng Ádámné, 
Risztics Szvetozár és Sp. Jová- 
novics elrejtett cukorkészletét le
foglalta s ellenük a bűnügyi el
járást megindította. A lefoglalt 
cukor megállapított árban a la
kosság között fog kiosztatni. — 
Az olvasó azt hiszi, hogy ez Új
vidéken történt, nem, Pancsován 
tisztelik meg az ottani zsarolókat 
ilyen hangon. Mi már kifárad
tunk és egészen berekedtünk a 
sok gáncsolás hangoztatásától. 
Az édes cukor mennyi keserűsé
get okozott! Hogy ki a lubás 
ebben, azt most ne keressük. 
Rövidesen tiszta képet nyerünk 
mindenről, mert a kereskedőknek 
ki kell mutatniok mennyi árut 
kaptak és mennyit adtak el, te
hát tudni fogjuk mennyi készle

tük kell hogy legyen. És csakis 
hiteles adatokkal lehet mindent 
bizonyítani. Ekkor az árdrágító 
zsarolókat megbüntetik.

Széncsalás. Ebben a háborús 
carusselban mindenki fölugrik 
egy hiiilalóra. Szédületes perges
sél kering. Mindegyiknek más a 
lova. Körben forognak. Egymást 
nem érintik, össze nem ütköz
nek, mert a terep, amelyen fo
rognak az árdrágítás területét az 
ördög kintornásán hajtja. És ha 
a csaló- és zsarolóbanda nem 
működik összliangzóan, ha az 
egyik vagy másik elszédül, akkor 
a rezesbanda mintájára: „Drein- 
schlagen!" jelszóval ismét aka
dálytalanul forog a csalók ring- 
lispielje. Az újvidéki rendőrség, 
melynek igazán sok, temérdek 
sok dolga akadt az ördög cim
boráival, most ismét a széncsaló
kat leplezte le. Lapunk utján fi
gyelmezteti a közönséget, hogy 
a házhoz szállított szenet méresse 
meg és ha esetleg hiányt kon
statál azonnal jelentse be. A csa
lókkal erélyesen elbánik, mint 
több esetben már meg is tette.

Kérelem. Eckfeld Hermáim 
öreg bácsi, Újvidék legöregebb 
polgára kéri a közönséget, hogy 
e hó 7.-én este elvesztette arany- 
keretű szemüvegét, a becsületes 
megtaláló juttassa hozzá, iliő ju
talomba részesül. Lakása: Rá
kóczi F.-ut 29. sz. (Faith-féle ház).

Vadgesztenye gyűjtése. A Vö
röskereszt Egyesület azzal a fel - 
hívással fordul a magyar társa
dalomhoz, hogy a vadgesztenyé
ket gyűjtse össze és adja át a 
Vöröskereszt egylet helybeli fiók
jának, illetve választmányainak. 
Az egyesület ezt a felhívását most 
megismétli és nagyon kéri a ma
gyar társedalom minden rétegét, 
hogy ezt a kérését teljesítse is, 
mert ez a kicsinynek látszó do
log, valójában nagy fontosságú. 
A Vadgesztenye Fögyüjtőhelye

megtalálta a módját annak, hogy 
a vadgesztenyékből a káros anya
gokat kivonja s ezáltal legalább 
részben elejét vegye a mindjob
ban mutalkozó állateleség hiány
nak. A mai háború sikeres meg
vívása nagyon sokban attól is 
függ, hogy tudjuk a küzdelem 
gazdasági részét lefolytatni. A 
földre lehullt és ott elpusztuló 
vadgesztenye tömegek a mai vi
szonyok között pótolhatatlan gaz
dasági veszteséget jelentenek 
reánk nézve. Különösen kéri a 
Vöröskereszt egyesület a hazafias 
magyar tani (óságot arra, hogy 
egy-egy délutánon vonuljon ki 
összes növendégeivel olyan he
lyekre, ahol vadgesztenye fák 
vannak, gyűjtse össze a már le
hullt anyagot és azt szolgáltassa 
be az ottani Vöröskereszt egyleti 
fióknak. Ezt a kérelmet termé
szetesen mi a magunk részéről 
is a legmelegebben ajánljuk az 
illetékesek figyelmébe.

T IV O L I
október hó 13., 14. és 15. 
Péntek, szombat, vasárnap

A cipőkirály
kacagtató bohózat 3 felv. 

■ ■ ■

Trón és szerelem
dráma 3 felvonásban.

e isz iin t m  á rd rá g ítá s !!
szíjgyártó-, nyerges- és böröndös üzletemben: 
í'erencz József-tér 3. sz. (Wagner palota), melyről 
minden vevő személyesen meggyőződhetik, mert 
én a rendes polgári haszonn.nl megelégszem. — 1—26
Csinos sport-, utazó-, katonai- és vadász-felszere
lések nagy választékban kaphatók! ---------------

Diefrich Frigyes, Uiuidék
szíjgyártó- és nyerges-m ester.
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Könnyen meggazdagodhat, ha osz
tálysorsjegyét nálunk vásárolja.

Húzás október 27. és 28.
Főnyeremény 1,000.000 korona.

Sorsjegyek ára:
7. K 12 —
'/< K 3—

72 K 6-— 
7« K 1-50

Külföldi pénzeket, mindennemű ér
tékpapírokat és sorsjegyeket veszünk 
és eladunk. Lombardkölcsönöket ju 
tányos feltételek mellett folyósítunk.

VÍG ÉS KATONA bankház
Kossuth L.-u. 18. (Menrath palota.)

0= =0=

! ! Nagy megtakarítás ! ! 
üzleteknek, gyáraknak, mal
moknak és gazdaságoknak.

A létező legjobb éslegtartósabb

PRPIRSPRRQRT
Csomagolásra 2, 2'/2, 3 és 4 mm.

vastagságban kgkent K 3 50. 
100 kg. K 340-—

Postacsomagokhoz kgkent K 4 20. 
100 kg. K 400 —

Szőlőkötözéshez (2 és 2 '/2 mm.)
kgként K 3 50, 100 kg. K3-40. 

Zsákzsinegnek 4 mm.-esből vágva 
és kötegelve kgként K 360, 
100 kg. K 350 — árban szállít
ja pécsi raktáraiból utánvéttel a

Pécsi Kereskedelmi és Ipar
bank R. T. áruosztálya Pécs.

5 kgnál kevesebb nem küldhető. 
2—5 Papirkötelck.

Elismerő nyilatkozatok.
Nagyobb rendeléseknél engedmény.

V e s z e k
rég i  s ze r b  és 
magyar bélye
get. — Jelent
kezni lehet min

den v a s á r n a p
Rákóczi F.ut35. 
szám, első em.

ÚJVIDÉKI 5ÉTRK
szép kiállításban megjelentek, 
minden könyvkereskedésben és 
tőzsdében kaphatók. Ára 80 f.

fü rd é s é n  a z
„ÚJVIDÉKI MfiPLÓ“-Bfln

Elsőrendű porosz szén 
és príma wieni Koksz

napi áron kapható az

Újvidéki Népbanknál
Kossuth Lajos utca 50. 10-10

Nemzetközi

Halottszállitási Iroda
Budapest, VI., Andrássy-ut 11.

Telefon 167 30.

Exhumál gyorsan és olcsón.
Minden felvilágosítást készséggel ad.

f 5

ALCAL1CUS JlÍDüS GVÓGyFökRÁS.
Modernül épült fürdőépületben jód, liiiigóiszap, mór. 
hallcini sós és tengerisósfürdölí. szénsavas tíirdőlí. —
Külön lórii és női osztállyal felszerelt hidegvizgyógy- 
intézet - - VILLAMOS GYÓGYMÓDOK. Modernül be
rendezett gőzfürdő és kádfürdők. Csnz, kösz.vény,
Ischlász, idegbetegségek, mindenféle női bajok, giimös 
csontbajok, vérbaj ellen. — A FÜRDŐ 11-LLN FÜT- 
HETŐ SZOBÁKKAL és FOLYÓSOKKAL van ellátva.

MODERN VENDÉGSZOBÁK ÉS ÉT-TEREM. — TÉLI KÚRÁ
RA KIVÁLÓAN ALKALMAS. — ÁLLANDÓ FÜRDŐORVOS: 
Dr. VILT VI LMOS.  — K I M E R Í T Ő  T Á J É K O Z A T Ó T  
K Ü L D  AZ I G A Z G A T Ó S Á G .  — EGÉSZ ÉVEN ÁT NYITVA.

B á c s k á n a k  elismert legjobb virágm éze

R i t z m a n n  Laj os ná l  Ok éren
jutányos árban bármely mennyiségben kapható.

Veszek tiszta szinmézet napiáron. — Ajánla
tokat kérek. — Minden megrendelés azonnal 
elintéztetlk.— onnnacDG Kérjen árjegyzéket!

Dr. PfllOCZi w w i  specialista orvos

Bpest, 11/., Károlv-körut 2. sz.
sok évi óriási speciális praxisa folytán teljes 
biztossággal, felismeri és kigyógyitja úgy 
férfiaknál, mint nőknél a titkos- és nemi be
tegségeket, valamint az azokból származó 
összes bajokat. Rendel hétköznapokon cl. e. 
10-12-ig, d. ti. 3-5-ig. Ha személyesen lehe
tetlen volna megjelenni, válaszbélyeges le
vélre szívesen ad díjtalan felvilágosítást afelől, 
hogy otthoni kúrával hogyan szabadulhat 
meg gyökeresen a bajától 2-20

Aki a mai korral 
haladni akar, an

nak okvetlenül 

meg kell tanulnia 
a magyar- és né

met gyorsírást.

Tanul jon tehát

Csernyei Mór-nái, 
Rákóczi F.-u. 35.

ki alapos oktatást 

ad úgy a kétféle 

gyorsírás, mint a 

németnyelvben is.

Kitűnő
szakértelmű, magyar, 
német gyorsíró és le
velező több évi gya
korlattal bíró leány, 
kereskedői irodában 
alkalmazást keres. —

Címe: a kiadóhivatban.

h o r d ó k a t
petróleumos. olajos, kátr.i- 
nyos, sziruposat, szeszest a 
legmagasabb áron

minden mennyiségben kész
pénz fizetés mellett

veszünk ugv helyben, mint 
bármely vidéki vasút, vagy 
hajóállomáshoz szállítva. —
Hordóügynökök kerestetnek!

Weisz Lipót és Társa
olaj, gép/.sir, kocsikenőcs nagykeresk.
Budapest, !)(. Henies-u. 17.
Inteiurbán telefon: József 15—50.

PRtJECTOORMRÉSIll-IílS.

Az
an y a i sz id
nagy dráma 3 felvonásban 

■ ■ ■

Az ismeretlen apa
„nordisk" dráma 3 felv.-ban

ÚJVIDÉK! JÉTRK
s/.ép kiállításban megjelentek, 
minden könyvkereskedésben és 
tőzsdében kaphatók. Ára 80 f.

Nyomatott a villanyerőre berendezett Szövetkezeti Könyvnyomdában Újvidéken.

HIRDESSEK AZ
„ÚJVIDÉKI MPIT-Bfili
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